
SPECTACOLE 

Vlad Mugur 
recidivează cu "Crima 
din strada Lourcine" 

Rege a l  vodevi l u l u i ,  primu l  
"producător de  gaz i lariant" cum � 
numeşte Emile Augier, Labiche ofera 
publicului de azi, ca şi celui de ieri, 
două ore în care vesel ia curge, 
i ronizând fantez ia caraghioasă, 
situaţii le nebuneşti, cu observaţii fine 
la adresa naturii umane. 
V lad Mugu r  se află la a patra 
premieră în Teatrul Maghiar din Cluj 
şi aşteptăm cu mare nerăbdare 
spectacolul acestui regizor de mare 
rafi nament ,  a le  căru i  so l uţ i i  te 
surprind la fiecare montare şi al cărui 
spirit rămâne veşnic tânăr şi iscodit�r, 

• maestru în a lansa şi a pune 1n 
valoare actorii talentaţi . Comedia, 
după propri ile-i declaraţii, este "cel 
mai  compl icat sti l pentru arta 
actoricească. Arta ei constă în a 
păstra umorul şi simţul situaţiei, făr� 
să pierzi nici o clipă firescul .  Engle�n 
ştiu cel mai bine acest lucru". Soluţ1a 
aleasă e una "englezească,", cea a 
umoru lu i  negru (vezi arderea 
pantofului sau scena finală cu pisi� 
stăpânei omorâtă în locul celor doi 
aşa-zişi martori la crimă) . 
Scenografia l u i  Hel mut StOrmer, 
vechi şi credincios colaborator al lui 
Vlad Mugur, e în acord perfect cu 
interpretarea regizorală. Urmând în 
mare ind icati i le autoru lu i ,  spaţi ul 
scenic provoacă şi pregăteşte starea 
spectatorului. Un dormi!?r spaţio�, In 
sti lu l  epocii ,  cu pereţn tapetaţ1 m 
negru, geamuri înalte, uşi negre de-
o parte şi de alta a încăper� i ,  în fund 
o perdea tot neagră, de cat1fea, care 

ascu nde patu l .  Totu l  i n duce o 
atmosferă misterioasă fără a fi 
lugubră. În acest cadru evoluează cei 
cinci eroi ai comediei în costume 
splendid armonizata cu decorul, în 
nuanţe de gri, bej, violet - creaţie a 
scenografei Varga Iara llona. 
După o noapte de chef, un soţ, 
Lenglume, se trezeşte în pr�priu:i pat cu un străin. Memoria le JOaca 
teste celor doi , totuş i  aj ung la  
concluzia că sunt foşti colegi de 
şcoală şi-au petrecut împreună o 
noapte de pomină. Invitat să rămână 
la masă, Mistingue află cu stupoare, 
ca şi Lenglume, de o crimă at�oce 
petrecută pe strada Lou rcme.  
Detaliile crimei sunt citite d in ziar cu 
mare pasiune de Norine, soţia lu i  
Lenglume. Cei doi sunt convinşi că 
ei sunt abominabi l i i criminali care au 
ciopâ�it o biată femeie, cărbunăreasă 
şi , mai mult, că pol iţia se află pe 
u rme le  lor. D i n  acest moment ,  
acţ iunea se precipită, situaţi i l e  
prefigurate se acumulează debor
dând în replici amuzante, momente 
ridicole, chiar groteşti .  Cei cinci 
interpreţi sunt conduşi de regizor cu 
măiestrie, păstrând pe tot parcursul 
spectaco l u l u i  f ineţea tonu l u i ,  
vivacitatea mişcări i ,  ajungând la 
adevărate performanţe artistice. Nu 
pot să nu-l amintesc în mod special 
pe Bogdan Zsolt (Lenglume) pentru 
bogăţia şi firescul personajului creat. 
Ne-au încântat fiecare în parte şi în 
relatii le dintre ei, actori de mare talent 
şi într-o excelentă formă artisti�ă: 
Hathazi A. , Kardos M. Robert, B1ro 
Jozsef şi Borbath Julia. O comedie 
încântătoare, punctată de muzica lui 
Nicu Alifantis inspirat compusă şi bine 
interpretată de cinci instrumentişti . 

Teatrul Maghiar din Cluj-Napoca, Crima 
din strada Lourcine de Labiche. Decoruri: 
Helmut Sturmer. Costume: Vargo Jaro 
llona. Cu : Bogdân Zsolt, Hathazi Andras, 
Kârdos M. Rober, Biro Jozsef, Borbath 
Julia, M. Kantor Melinda. 
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Cinci timpi, 
un personaj, 
cinci actriţe 

La Nationalul din Târgu Mureş încă 
un spectacol de Petre Bokor. De data 
aceasta cu trupa "Lucian Blaga": 
Albertine În cinci timpi de autorul 
francez-canadian Michel Tremblay, 
cuprins deja cu o piesă chiar în 
patrimoniul dramaturgiei franceze, 
cooptat de Larousse de un decani�. 
Spectaco l u l  acesta apropie 
perfecţiunea. Nu-mi dau sea.ma în ce 
măsură dep indea reuş 1ta sau 
nereuşita de regizor ori de trupă: 
contactul şi curentul dintre cele două 
entităti are misterele sale. Acelaşi 
ritm care a falimentat dramatizarea 
lu i  Kundera după Diderot, despre 
care am mai vorbit, merge ca o 
mănuşă la piesa lui Tremblay. 
Este vorba despre o piesă 
contemporană aruncând un spot de 
l u mi nă  asupra unei ex istenţa 
feminine, după pă�erea mea absolut 
necontemporană. In lumea din Apys 
aşa ceva s-ar putea să fie posibi l .  In 
l u mea noastră ar ierată Est
Europeană, integrarea creatoare a 
femeii în lumea virilă este o realitate 
de câteva generaţi i ,  mai ales în 
mediul intelectual, dar şi în mediile 
traditiona le ,  ca satu l ,  ca fami l ia  
tărănească . Ponderea atât 
productivă, cât şi afectivă a femeii 
este prezentă şi conştientizată , 
fam i l i a  tărănească f i i nd  o 
întreprindere productivă, care nu  
functionează fără prezenţa suverană 
a femei i .  Sl ugărirea, maltratarea 
femei i  a fost şi este, totuş i ,  u n  
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fenomen periferic de degradare. O 
personalitate ca Vitoria Lipan nu e 
pură plăsmuire, ci o chintesenţă a 
real i tăţi i ,  iar Ana l u i  Manole cea 
sacr if icată este într-o strânsă 
comun iune  afectivă cu cel ce o 
zideşte, care suferă împreună cu ea, 
iar ea acceptă jertfa din înţelegere şi 
d in dragoste . . .  
Deci , o victimă a lumi i bărbăteşti , la 
sfârş i tu l  seco l u l u i  al XX- lea, ca 
Albertina lui Tremblay nu mi se pare 
un fenomen general, chiar dacă în 
l umea sa rolu l  femeii este redus la 
famil ie, măritatu l nu trebuie să fie 
neapărat un act abuziv al părinţi lor. 
Undeva, această femeie, care este 
întruchiparea fal imentulu i  uman, a 
incapacităţii de viaţă, de comunicare, 
de iubire, de deschidere spre lume, 
mi se pare trist, dar nu tragic, pentru 
că tragedia include lupta, năzuinţa 
spre ma i  b i ne  şi ma i  d rept, ş i  
pierderea unei lupte drepte. Albertina 
este incapabilă de toate acestea. 
Personajul are un handicap funciar: 
îi l ipseşte talentul de mamă şi de 
iubită, de soţie, pe care majoritatea 
femei lor  îl posedă ,  şti i nd să-şi 
transforme, prin afecţiune, situaţia de 
subordonată într-o dominaţie discretă 
şi sal utară. Privi rea - aş numi-o 
asexuată - a autorului curmă drumul 
acceptării de către spectator cu un 
baraj de semne de întrebare. 
Miracolul totuşi se produce din gestul 
generos de a crea cinci roluri dintr
un singur personaj, fiecare dintre ele 
reprezentând o altă vârstă de la 30 
la 70 de an i .  Monologu l  i nterior 
devine astfel o dispută pătimaşă şi 
disperată între eu-urile eroinei - ne
eroină. Actriţele trăiesc o profundă 
identificare l irică cu personajul, pe 
care-I îmbogăţesc cu tot tezaurul 
suf letu l u i , v ieţi i ,  exper i enţei şi 
zbuciumu lu i lor subiectiv, ca femei şi 
oameni totali, neciuntiţi nici în bucurii 
şi satisfacţi i , nici în neîmpliniri sau 
esecuri . Confruntatate cu discretul 

personaj-og l indă: sora Madelaine 
(Rod i ca Bagh i u )  cu ferici rea e i  
modestă, discretă, pe care Albertine 
o considera falsă din auto apărare, 
cele cinci Albertine: Suzana Macovei, 
Diana Văcaru, Mari nela Popescu, 
Livia Gingulescu şi lolanda Dain ,  
r id ică i ncapaci tatea măruntă, 
obtuzitatea înnăscută a Albertinei 
descrisă de autor într-un bocet pentru 
nereuşita binelui ascuns în sufletul 
tuturor femeilor. Un miracol psiho
logic, cu mil ioane de nuanţe, cu o 
convingere interioară care te face să 
nu pui întrebările fireşti, logice, privind 
incapacităţi le personaju lu i .  

Teatrul Naţional d in  Târgu Mureş -
Compania "Liviu Rebreanu" - Albertine, 
in cinci timpi de Michel Tremblay. 
Traducerea, regia şi ilustraţia muzicală: 
Petre Bokor. Scenografia: lldiko Laszlo. 
Distribuţia: Suzana Macovei ,  Diana 
Văcaru , Marinela Popescu,  Livia 
Gingulescu, lolanda Dain, Rodica Baghiu. 
Data premierei: octombrie 1998. 

Michel Tremblay. Născut: 25 iunie 1942, Montreal, Canada. Dramaturgie: 1965 - Le 
Train; 1 966 - Les belles soeurs 
("Cumetrele"-text pus în scenă la Teatrul 
Odeon din Bucureşti tot de Petre Bokor); 
1 969 - En pieces detachees; 1 971 - A  toi, 
pour toujours, ta Marie-Lou; 1 973 -
Hosanna; 1976- Sainte Carmen de la Main j 
1 978 - Damnee Manon, Sacree Sandra ; 
1980 - L'lmpromptu d'Outremont; 1981 -
Les anciennes odeurs; 1 992 - Marcel 
poursuivi par les chiens. 
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Asimilarea mitului 
Fascinat de lectura lui Heinrich Zimmer, 
deja consacratu l  dramaturg Vlad 
Zografi s-a încumetat, cu temeritate, la 
o muncă de prelucrare a textulu i 
Regele şi Cadavru/, în urma căreia s-a 
născut piesa cu acelaşi nume. Scriitura 
este acceptarea une i  provocări , 
dramatizarea însemnând asimilarea 
mitu l u i  ş i ,  în aceeaşi măsură ,  
asumarea lui. 
Spectacolul de la Naţional invită la 
receptarea multiplelor nivel uri ale 
operei a căror expresie este metafora 
vie a Cadavrului-Povestitor, prin care 
se real izează sinteza între real şi 
fabulos, pătrunderea în fantastic . 
Martori ai poveşti i ,  devenim subiect al 
ei . lntâmplările ce se cer descifrate ni 
se adresează şi nouă. Mintea şi sufletul 
nostru sunt puse la încercare odată cu 
Regele, l{arcurgem acelaşi traseu 
in iţ iatic. I n  ceea ce ne priveşte, 
rezu ltatul este chiar miza acestui 
spectacol .  De la basmul din basm, 
Zografi trece la teatrul în teatru . 
Mărturisind aceste poveşti vechi ,  el se 
decond itionează de ideea de 
originalitate, propunându-ne împăr
tăşirea unei experienţe superioare, 
trăite prin propria lectură. Gestul lui 
pare a fi unul de iubire totală. El acordă 
omului de azi şansa de a pătrunde într
un alt univers, aparent fără nici un efort 
-prin pura prezenţă în sala unui teatru. 
Legenda regelui care a ratat, vreme de 
zece ani, misterul fructului pe care îl 
primea, zilnic, de la Cerşetor şi care 
trăieşte acum experienţa hotărâtoare, 
este, de fapt, aceea a poetului care 
viseiiiză. Miturile renasc în imaginaţia 
lu i .  Intre visul acestuia şi poveştile 
indiene este o magică identitate. Omul 
de azi păstrează în fiinţa lui profundă 
umbra unui trecut pe care nu îl mai 
poate înţelege, poartă în el insemnele 
sacralităţii pierdute. Albert şi Dan, 
personaje însetate de căutarea unui alt 


